4

The [tasned rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The framed rubrics with bold fines ruyt be completed

21 + 22, bytreight carrlers

including

To be compleled on the senders own responsibility

1-15

AL 06.07

1 Sendwr [name, address, country}
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

ntergruppe

e

Magna PT B.V. & Co. KGaA
ermann-Haﬂgggﬁyer-Str. 1,74199

[CMR)

This carriage Is subject notwithstanding
any clause to theconlary, tothe

Conventicn on the Contact for the
InLernational Carrage of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

St B

Ce Transport est saurmis, nonobstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
aucontract de transport international de
marchandise par route [CVR)

RA

CMR

2 Consignee (name, address, country)
DastInataire (nom, adresse, pays)

16 Carrier (name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

SONZTAUR

sOC. COOP

ey
LIl Y

rarl

SPORTH |

Manuf i i
ufacture Alpine Dieppe DONZI - Sayqnarola, 970033 CORATO (BA)
25 Rue des Avettes Via savgna bid, 724
Dampierre-Saint-Nicolas 76510 FR 7463276/P
3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 Successlve carrlers {name, address, country) \_/
Lieu prévu pour la fivraison de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place f Liey - .
Dampierre-Saint-
Country / Pays .
Frankreich
4 Place of recripLofl Lthe goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de Ja prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place f Ueu
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carrler's reservations and observations
1 7 -04- 2026 Reserves el observatlons des transporteurs
Attached d
5 D:ac © mume"j(s Possible packaging components: cardboard pars PAP 20, wooden pallet
cuments annexés
, . FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr,: 327479
€& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m*
Marques el numeras Nombre des colis Mode d'embullage Nature de la marchandise No. Statistigue Polds brut kg Cabage m!
Del.N/INV, Refarence | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7360329 R113855011 | 320104073R 24 PC 3  [Rack Renault DCT 300 2.200,320
M0141598-001 1.660,320
7360330 R113855011 | 320104073R 16 PC 2  Rack Renault DCT 300 1.466,880
M0141598-001 1.106,880
7360331 R113855011 | 320102213R 24 PC 3  [Rack Renault DCT 300 2.200.320
M0141588-602 1,660,320
Ref to Nr,9 |Fees label number, UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
nomvoit  |huméradoptiquatto Nume#ro UN Group d'emballage A piayer par LUexpediteur Monnaix Le destinataine
ho9 F retight/Prix de Lransgont
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
N ACCESSOITeS
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to freight payment 20 Speclal agreements
rrescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko IF . |
Not free / Non Franto ree carrler
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Elzbllea MOdugnO (BARI) 17.04.2026 R R—tmemkon des marchandkes  Date
22 22 i FJOTRANY e 0000
fn noma & par conte dof mittonte GJ78601 D()NZi AU 1
NG ——50C. COOP-’a,:r'A;iO BA
%ﬁm’g’&“yrlhn s ‘d br Signalure a -.: . 033 COR j %‘gnalumand stamp of the consignes
Blgiith sodeRexpe Signature ef o on 58930 24 gaature et timbre du destinatalre
25 Information to dete‘mine the tantf -emaval with border cressings Parjitgt 1V
F-oin To kin Palett sendgy: 3 alm746327 JP Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Type LA J umber No exchange adrange  FType Number o exchange Fychange
Euru-allel EurcFallet
3nx pallet Box patlr
Simpte pallat Simpla pallat
26 Carriers contracior
Receiver contirmation / date / signature Driver cantirmation / date / slgnature
27 Q. Charascteristic Logd acity i1 KG
C
'l:xllr
Used CanNr DNa{iunal DBi!aleml DEG DCEMT




The Named rubirics with bold lines must be completed

The framred rubrics with bold lines must be completed

including

Tu be comrpleted on Lthe senders own responsibility

1 Sender [name, address, counlry)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁlt'g_%mﬁlggﬂ%ralgwyer-sn. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon refative

au contract de transport internatlonal de
marchandise par roule (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, othe
Convention on the Contact for the
Intermiational Carriage of goods by road
[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Dastlnatalra (nom, adresse, pays)

Manufacture Alpine Dieppe
25 Rue des Avettes

Damplerre-Saint-Nicolas 76510 FR

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour [a livraison de 1a marchandise

Transporteuers successlfs {nom, adresse, pays)

% Place / Lieu - -
Z Dampierre-Saint-
g Comnibee Frankreich

g Place of receipt of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date da la prise en charge de la machandise Via del Clclamini 4 70026
Madugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

17.04.2026

18 Carrier's reservations and cbsenvations
Reéserves et observations des transporleurs

5§ Attached documents
Documents annexes

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 80, packaging tape PP 5, VC| bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

Warenbegleitschein-Nr,: 327479
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic nurmber 11 Gross weight kg 12 Volumem?
Margues #1 nUMEros Nombre des colis Mode d'emballape Nalure de ki marchandise No. Statislique Puids brat ky Cabage m?

' Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
g B 5.867,520/4.427,520
g
£
)

(4
z
o
~
+
—
~
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number PackagIng Group 18 To be paid by Sender Currency Consfgnee
Nomveil  |huméra d'opliquatto Numéro UN Group d'emballage A payer par L'expeditaur Monnaie Le destinataire
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever {formalites douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
\ Incidantal expenses/Frais
— ' Attessoires
4| Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Totul & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 OCirectiens as to frelght payment 20 Special agreements
Prascription affranchi Conventions particulléres
Free / Franko I f : I
Not free / hon Franco Free carrlier & T‘
21 Printed an \J‘I&) - 24 Goods recefved Date
Etabliea MOdugno (BAHmNZ\ A 29 Réception des marchandises  Date
22 O B A) onfie 20
In nomto o per conta dol mittente 'G-J 7 ‘3 CORAT 2(1
1 A\ MAG 530 élP
gagmmé:ﬂéa{n" Jf Lhe s ar Signatyfe rarrw \b BN746327 Sigrature and stamp of the consignes
awumammerexp teder Signatu Signature et timbre du destinataire
45 Informatina to determine the tanfl .emoval with border crossings .
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tyne Number No exchange Sadiange  [Type humbet No exchange “xchange
Suru-Sallel Eur o-Pallel
Any pallet Rox palle:
Simple pallet Sinpla pallet

26 Carriers coalracior

Receiver contirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

27 OIf, Characteistic Log covadity i1 KG
Car
5 [Traler
g Used GenNr [CJnativnal [silateral [Jec Oeemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7360329 DATE: 21.04.2026 . TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR _ EXPEDITEUR " _ DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: DEPART LE: 17.04.2026 A: 16:03
TELEPHONE: ARRIVEE LE: 21.04.2026 A: 07:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320104073R PCE

_TRANSPORTEUR

POIDS BRUT TOTAL: 2.200 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 3

N° DE L'UNITE DE TRANSP., GJ786DD
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. R113855011

Page: 1 /1




